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यीशु बड़ी मानी अद्भुत काम कैलन। ऊ कहलिथन, उ
रोिगयन के चंगाइ दलेिथन, परेशान लोग के िहरदय आउर 
मन म� शांित दलेन, आउर ओखनी सब के परमे�र के वचन 
िसखैलन।



भीड़ के भीड़ मदत आउर चंगाई ला यीशु भीर आबल करऽ 
हल। उ अपन केतना अनुयायी म� से बारहगो आदमी के चुने के 
फैसला कैलिथन �क उ परमे�र के काम म� 

उनखर मदद करिथन। 



जदी अपने के ज�री 
िनणर्य लेवे के होतो त का 
तु परमे�र से �ाथर्ना 
करबऽ? यीशु अइसन 
कैलन! एगो शांत पहाड़ी 
जगह पर उ अपन स्वग�य 
िपता से बात कैलन सरूज 
के डूबे (सूयार्स्त) तक यीशु 
�ाथर्ना कैलन।



यीशु दरे तक, 
अंधार म� रात भर 
�ाथर्ना कैलन।



िबहन,े यीशु अपन सभे चेलवन के बोलैलन – उ सभे दासवन 
जोन उनखर सेवा करऽ हलिथन आउर बात मानऽ हलन। 
ओकरा म� से ऊ बारह गो के ख़ास सहायक, 

चाह े�े�रत होबे ला 
चुनलन।



यीशु िजनखा चुनलन ओकरा म� से पिहले दगुो, समौन पतरस 
आउर अिन्�यास भाई हलन। जब यीशु पिहले उनखा अपन 
पीछे होबे ला (अनुसरण) करे ला कहलन उ अपन मछली
पकड़े वाला काम छोड़ दलेन। 



याकूब आउर युह�ा, जब्दी के 
बेटा उनखर मछली पकड़े वाला 
जाल छोड़ दलेन। 



यीशु �फलेप्पुस, आउर बरतुलमै, आउर म�ी, आउर थोमा, 
आउर हलफाई, के बेटा याकूब आउर समौन जौन जेलोतेस 
कहलावे ह।े आउर याकूब के बेटा य�दा 
आउर य�दा इस�करयोती, जौन बाद 
म� उनखा पकड़वाबे वाला बन 
गेल, के भी चुनलन।



यीशु ई भी िसखैलिथन, जौन उ कहऽ हिथन, उनखा कहना के 
पालन क�रहऽ एगो ब�रयार नेव पर घर बनाबे के जइसन ह।े 

भयंकर तूफान भी उ घर 
के न बबार्द कर सकऽ ह।े 



बा�क, ‘यीशु के वचन के न मानऽ ह� जे एगो बालू पर घर 
बनाबल के जइसन ह।े जब तूफान आईतो, तखनी उ घर िगर 
जाईतो। 



यीशु के कुछ �कुम असान न हल। उ िसखैलन, “जदी कोय  
तोर दिहना गाल पर थप्पर मारे, त तूं अपन बायाँ गाल भी 
द े�दहऽ। अपन दसुमनमो के प्यार 
क�रहऽ” लोगवन के यीशु जइसन 
िजये लगी परमे�र के मदत 
के ज�रत ह।े 



यीशु लोगो के एकांत 
म� गु� �ाथर्ना करे लागी 
िसखैलिथन–जइसे कुछ 
धा�मर्क नेतवन करऽ हिथन, 
ओइसे लोगो के सामने �ाथर्ना
दखेाबे लागी न करऽ।



यीशु कहलिथन �क परमे�र पर 
जौन िव�ास लाबऽ हिथन उनखा 
उ खाना आउर कपड़ा भी द ेहिथन। 
परमे�र जब पक्षीअन के खाना द ेहथन, 
झािड़यो आऊर फुलबन के खुबसुरत रंग 
द ेहिथन त, लोग भी अपन ज�रत लागी उनखा

पर िव�ास कर सकऽ हिथन।



उ �दन यीशु, उनखर नायका 
चुनल सहायक के बड़ी कुछ 
िसखैलन। उनखर िसखाबे
ला जैसही खतम होल, एगो
कोढ़ी ठीक होवे ला भीख 
मांगीत यीशु भीर अईलन। 



यीशु कहलिथन, “हम चाहऽ 
ही, तूं ठीक हो जा।” सहायक 
के दिेखत-दिेखत कोढ़ी अ�ा 
तरह से चंगा हो गेल। उ चंगा 
हो हो गेल! खाली परमे�र 
के बेटा ही अइसन कर सकऽ 
हिथन। सहायक के पता हल
�क उनखा जौरे एगो अद्भतु 
गु� हिथन।



यीशु बारह सहायता करे बाला के चुनलन हे

ঈশ্বরের বাক্য, বাইবেল থেকে একটি গল্প,

পাওয়া যায়

म�ी 4-7, मरकुस 1, लुका 6

“তোমার শব্দের প্রবেশদ্বার আলো দেয়।” 
গীতসংহিতা 119:130
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এই বাইবেলের গল্প আমাদেরকে আমাদের বিস্ময়কর ঈশ্বর সম্পর্কে বলে 
যিনি আমাদের তৈরি করেছেন এবং যিনি চান আপনি তাঁকে জানুন।

ঈশ্বর জানেন আমরা খারাপ কাজ করেছি, যাকে তিনি পাপ বলেছেন। পাপের 
শাস্তি মৃত্যু, কিন্তু ঈশ্বর আপনাকে এত ভালোবাসেন তিনি তাঁর একমাত্র 

পুত্র, যীশুকে ক্রুশে মরতে এবং আপনার পাপের জন্য শাস্তি পেতে 
পাঠিয়েছেন। তারপর যীশু আবার জীবিত হয়ে স্বর্গে চলে গেলেন! আপনি যদি 
যীশুতে বিশ্বাস করেন এবং তারঁ কাছে আপনার পাপের কষ্মা চান, তিনি তা 

করবেন! তিনি আসবেন এবং এখন আপনার মধয্ে বাস করবেন, এবং আপনি 
চিরকাল তাঁর সাথে বসবাস করবেন।

যদি আপনি বিশ্বাস করেন যে এটি সত্য, তাহলে ঈশ্বরকে বলুন:
প্রিয় যীশু, আমি বিশ্বাস করি যে আপনি ঈশ্বর, এবং আমার পাপের জন্য 
মরতে একজন মানুষ হয়েছিলেন, এবং এখন আপনি আবার জীবিত হয়েছেন। 
দয়া করে আমার জীবনে আসুন এবং আমার পাপ ক্ষমা করুন, যাতে আমি 

এখন নতুন জীবন পেতে পারি, এবং একদিন চিরকাল আপনার সাথে থাকতে 
পারি। আমাকে আপনার আনুগত্য করতে এবং আপনার সন্তান হিসাবে 

আপনার জন্য বাঁচতে সাহায্য করুন। আমীন।

বাইবেল পড়ুন এবং প্রতিদিন ঈশ্বরের সাথে কথা বলুন! জন 3:16


	Slide Number 1
	Slide Number 2
	Slide Number 3
	Slide Number 4
	Slide Number 5
	Slide Number 6
	Slide Number 7
	Slide Number 8
	Slide Number 9
	Slide Number 10
	Slide Number 11
	Slide Number 12
	Slide Number 13
	Slide Number 14
	Slide Number 15
	Slide Number 16
	Slide Number 17
	Slide Number 18
	Slide Number 19
	Slide Number 20



